God’s Simple Plan of Salvation taken from | Juan

Introduction

| Juan 5:13 M&3 Cd3maci-maciiré padeorare atipiiré j6aa, mGd “catiré petihére cuoa” jit masiard jiigt-

1. We are all sinners!
| Juan 1:8 “Yuuja fafarére tiiria” jiiglno cii-basiro jiiditogu-tiiqui; cié-wacliré diamaciniiricu.

I Juan 5:16-17 Apet0 tiig; Jesuré padeogino fafaré tiiri, sicGno ifiaboqui. Ci&-fianaré tiiré acabémasireno
niiri, Coamaci+é saibosaaro. Saibosari, tee nanaré tiiré acabdmasireno niiri, C6amaci-ctré catiré petihére
ticogudaqui. Apeyé fiafaro tiiré acabonona maniré niicu. Teeré “sdibosaya” jiiia mania. Niipetire nafaré tiiré
Co3macié netdnueire niipacari, apeyé fiafiaré tiiré acabémasireno niicu.

1Juan 3:6 Ci@&mena niiglino fafiaré tiirécutiriqui. Nafiarére tiirécutigunope Cristore padeoriqui; cii&&na
masthégi-niiqui.

We are all sinners!

2. There is a cost for sin!

| Juan 5:19 “Mari C3mact-pdna niid” jifrére masia. Ateciré masia: W3tiaré dutigi-niipetira atibGreco
macararé dutiqui.

| Juan 5:12 Cd3maci-mactimena niigino catiré petihére cuoqui; cii-maciimena niihdgino catiré petihére
cuoriqui.

1Juan 3:15 Jesuré padeorare ifatutiguno basocare siagi-tiirdbiro niiqui. M#a masitoaa: Basocare siagiino
catiré petihére cuoriqui.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!



1Juan 4:10 Mari C6amaci+é mairirira niiwi= Chtipe mariré maigi; mari nafiaré tiirére acabddugarigu-niiwi.
Teero tiigl; c-maciré ticodiocorigu-niiwi, diabosaaro jiigl= CGé-mariré biiro tiibosarigue mairé peti niicu.

Christ died for sinners!

1Juan 4:2-3 Ateména diamac#Coamaciiyere wederare ifiabesemasiadacu: “Jesucristo basocGra atiyigw”
jiigttho diamactira C6amacliyere wedequi. 3 Teeré wedeheguno diamaci+-Coamaclyere wederiqui. Clra
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watoapu-niitoaqui.

IJuan 5:11 COamaci-ateré wedequi: C-mariré catiré petihére ticorigu-niiwi. Tee catiré petihére cté-
macpure niicu.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!

| Juan 5:14-15 Mari masitoaa: Cd3macti-boordno siiri, mari sdirére tuoqui. Teeré masira, ciiéé cuiro manird

sdimasia. “Coéamact-mari sdirére tuoqui” jiimasirdbirora “clié-mari saiariguecaré ticotoai” jiimasinoa.

Romanos 10:9-10,13 “Jesucristo yus-Opniii” jit wedegino “Cdamaci-lesucristo diarigupure masdyigu? jii
paded wiclinunusegu; netdnénogiidaqui. Jesucristore paded wiciinunusegunoré Cd3maci-“afiugia niii”
jiiqui. Cl&ra “Jesucristo yuw-Opniii” jit wederi, Cdamaci-netdnégiidaqui. Cd3maciiye queti joariplipu-biiro
jéanod stica: “ ‘Opik; yuure netdnéfia’ jif saiglino netdnénogiidaqui”, jii joanoa.



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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